
PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

RÉSUMÉ

Pour diverses raisons, les zones de police peuvent 
ressentir le besoin de fusionner. Actuellement, cette 
fusion n’est toutefois plus possible. 

De même, certaines communes peuvent juger 
préférable de faire partie d’une autre zone de 
police. Dans ce cas, elles peuvent envisager un 
réaménagement. 

Cette proposition permet aux communes de procé-
der à nouveau à une fusion ou à un réaménagement. 

SAMENVATTING

Om diverse redenen kunnen politiezones behoefte 
hebben om te fuseren. Momenteel is dit evenwel niet 
meer mogelijk.

Het is ook mogelijk dat gemeenten oordelen dat het 
beter is om deel uit te maken van een andere politie-
zone. Dan kunnen ze aansturen op een herschikking.

Het voorstel biedt de gemeenten de mogelijkheid 
om opnieuw te fuseren of te herschikken.
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

In uitvoering van de wet van 7 december 1998  tot 
organisatie van een geïntegreerde politiedienst, gestruc-
tureerd op twee niveaus werden in 2000 bij koninklijke 
besluiten 196 politiezones opgericht.

Op voorstel van de minister van Binnenlandse Zaken 
en na advies van de betrokken burgemeesters, de raad-
pleging van de gemeenteraden, procureurs-generaal 
en gouverneurs werd het Belgische grondgebied opge-
deeld in diverse één- en meergemeentezones.

De evolutie in de samenleving heeft geleid tot 
veranderde behoeftes van de individuele steden en 
gemeenten qua veiligheid en preventie. Dit resulteerde 
enerzijds in een uitbreiding van de taken, die aan de 
politiediensten werden toebedeeld, maar anderzijds ook 
de aanwending van de vastgestelde capaciteit.

Ook de verdere globalisering belast de steden, 
gemeentes en politiezones met nieuwe prioriteiten en 
aandachtspunten; terreur, radicalisering, cybercrime, 
rondtrekkende bendes, drugs,… beperken zich niet 
langer tot metropolen maar ook de kleine landelijke 
gebieden worden hier nu mee geconfronteerd.

Dit heeft een effect op de beschikbare middelen en 
menselijke capaciteit waardoor het voor vele politiezo-
nes onmogelijk is om nog langer een efficiënte werking 
te kunnen bieden aan de burgers.

Om de capaciteit en de middelen beter te kunnen 
beheren werd in 2010 in de mogelijkheid tot schaalver-
groting van de politiezones voorzien doch enkel beperkt 
in de tijd. Tot 1 januari 2011 konden gemeente- of poli-
tieraden hun aanvraag hiertoe indienen.

De financiële crisis en de steeds sneller evoluerende 
maatschappij blijven de druk op de bestaande politie-
diensten hoog houden, waardoor verdere schaalvergro-
ting mogelijk soelaas kan bieden.

Maar ook de veranderende maatschappelijke contex-
ten in de verschillende gemeenten en steden leveren 
bijkomende problemen op voor de werking van politie-
zones. De eerste 196 politiezones werden op voorstel 
van de minister opgericht. Thans kunnen zones zich 
op vrijwillige basis fuseren. Dit biedt de steden en de 

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS, 

En exécution de la loi du 7 décembre 1998 organisant 
un service de police intégré, structuré à deux niveaux, 
196 zones de police ont été créées par voie d’arrêté 
royal en 2000. 

le territoire belge a été subdivisé en plusieurs zones 
uni- et pluricommunales sur proposition du ministre 
de l’Intérieur, après avoir recueilli les avis des bourg-
mestres concernés et à l’issue d’une consultation des 
conseils communaux, des procureurs généraux et des 
gouverneurs. 

Or, l’évolution de la société a modifié les besoins 
en matière de sécurité et de prévention des villes et 
des communes individuellement. Cette évolution s’est 
traduite, d’une part, par un élargissement des missions 
confiées aux services de polices, et, d’autre part, sur le 
plan de l’utilisation de la capacité prévue. 

La globalisation croissante assigne également de 
nouvelles priorités et de nouveaux points d’attention aux 
villes, aux communes et aux zones de police; le terro-
risme, la radicalisation, la cybercriminalité, les bandes 
itinérantes, la drogue, … ne se limitent plus aux métro-
poles, mais les petites zones rurales y sont désormais 
également confrontées. 

Cette évolution influe sur les moyens et la capacité 
humaine disponibles et de ce fait, de nombreuses zones 
de police ne sont plus en mesure d’offrir un fonctionne-
ment efficace aux citoyens. 

Pour permettre une meilleure gestion de la capacité 
et des moyens, la possibilité d’agrandissement d’échelle 
des zones de police a été prévue, mais a toutefois été 
limitée dans le temps. Les conseils communaux ou les 
conseils de police pouvaient introduire leur demande à 
cet effet jusqu’au 1er janvier 2011.

La crise financière et l ’évolution de plus en plus 
rapide de la société maintiennent une pression élevée 
sur les services de police existants, un problème auquel 
un nouvel agrandissement d’échelle peut peut-être 
apporter une solution.

Mais l ’évolution des contextes sociaux dans les 
différentes villes et communes génère également des 
problèmes supplémentaires pour le fonctionnement des 
zones de police. Les 196 premières zones de police 
ont été créées sur proposition du ministre. À l’heure 
actuelle, des zones peuvent fusionner sur une base 
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gemeenten de mogelijkheid om te kiezen voor naburige 
steden of gemeenten met een gelijkaardige maatschap-
pelijke realiteit. Dit heeft het voordeel dat deze steden of 
gemeenten één politiezone kunnen oprichten waardoor 
de prioriteiten in aantal kunnen verminderd worden en 
zodoende de capaciteit en middelen efficiënter en ef-
fectiever kunnen worden ingezet.

Om steden en gemeenten de kans te geven om zich 
te verenigen op basis van dezelfde maatschappelijke 
behoeftes en noden, is het wenselijk de steden en 
gemeenten van de bestaande politiezones de kans te 
bieden om uit een politiezone te treden, waardoor ze 
de mogelijkheid hebben om hun taak maatschappij-
realistisch uit te voeren. In dat kader moet de nieuwe 
politiezone parallel lopen met de gerechtelijke en de 
brandweerzone.

Herschikking mag er echter niet toe leiden dat het 
aantal politiezones toeneemt en er nieuwe eengemeen-
tezones ontstaan. In dit opzicht moet een herschikking 
voorwerp uitmaken van een fusering met een andere, 
aanpalende politiezone. 

Een herschikking is ook mogelijk sedert de hervor-
ming van de gerechtelijke arrondissementen.

De VVSG stelt in een advies van 22 april 2015 dat 
door de hervorming van de gerechtelijke arrondis-
sementen (1 april 2014) “andere” politiezones kunnen 
worden gevormd. Men zou dus kunnen kiezen voor 
een andere formule dan samensmelting van bestaande 
politiezones. Dit was nu beperkt tot 1 januari 2011 maar 
wordt nu opnieuw mogelijk tot 1 januari 2017. Maar het 
aantal zones mag in totaal niet vermeerderen. De VVSG 
is akkoord, maar stelt zich de vraag of een einddatum 
noodzakelijk is. Wat als na 2017 er nog vragen tot de-
fusie en fusie zijn?

Koenraad DEGROOTE (N-VA)
Christoph D’HAESE (N-VA)
Koen METSU (N-VA)
Brecht VERMEULEN (N-VA)

volontaire, ce qui permet aux villes et aux communes 
de choisir des villes ou communes voisines dotées 
d’une réalité sociale similaire. L’avantage est que ces 
villes ou communes peuvent créer une seule zone de 
police, ce qui permet de réduire le nombre des priorités 
et ainsi d’utiliser la capacité et les moyens de manière 
plus efficace et efficiente.

Pour permettre aux villes et aux communes de s’as-
socier sur la base de nécessités et de besoins sociaux 
identiques, il serait souhaitable de donner aux villes et 
communes des zones de police existantes la possibilité 
de se retirer d’une zone de police, ce qui leur permettrait 
d’exercer leur mission en adéquation avec la réalité 
sociale. Dans ce cadre, la nouvelle zone de police doit 
coïncider avec la zone judiciaire et la zone d’incendie. 

Un réaménagement ne peut toutefois pas se traduire 
par une augmentation du nombre de zones de police et 
par l’apparition de nouvelles zones monocommunales. 
Dans cette optique, le réaménagement doit être l’occa-
sion de procéder à une fusion avec une autre zone de 
police limitrophe.

Un réaménagement est également possible depuis 
la réforme des arrondissements judiciaires.

Dans un avis du 22 avril 2015, l’Association des villes 
et communes flamandes (VVSG) indique que la réforme 
des arrondissements judiciaires (1er avril 2014) permet 
désormais la constitution “d’autres” zones de police. 
On pourrait donc opter pour une formule différente de la 
fusion des zones de police existantes. Cette possibilité 
était précédemment ouverte jusqu’au 1er janvier 2011, 
elle est désormais prolongée jusqu’au 1er janvier 2017. 
Mais le nombre de zones ne peut globalement pas 
augmenter. La VVSG souscrit à cette mesure mais 
s’interroge sur la nécessité de fixer une date butoir. 
Qu’adviendra-t-il si des demandes de défusion et de 
fusion sont encore formulées après 2017?
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WETSVOORSTEL 

Art. 1

Deze wet regelt een aangelegenheid bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 9, derde lid, van de wet van 7 december 
1998  tot organisatie van een geïntegreerde politie-
dienst, gestructureerd op twee niveaus, gewijzigd bij 
de wet van 30 december 2009, worden de woorden “tot 
1 januari 2011” opgeheven.

Art. 3

In Titel II van dezelfde wet wordt in het opschrift van 
hoofdstuk VII het woord “samensmelting” vervangen 
door de woorden “fusie of herschikking”.

Art. 4

In artikel 91/1 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
van 30 december 2009, wordt het eerste lid aangevuld 
met de bepaling onder 3°, luidende:

“3° politiezone in herschikking: de politiezone waaruit 
één of meerdere gemeenteraden vrijwillig beslist uit te 
treden om aan te sluiten bij een nieuwe politiezone.”

Art. 5

In artikel 91/2 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 29 maart 2012, wordt tussen het eerste 
en het tweede lid een lid ingevoegd, luidende:

“Een gemeenteraad van een politiezone kan een ge-
motiveerde aanvraag tot uittreding uit de vorige politiezo-
ne indienen bij de ministers bevoegd voor Binnenlandse 
Zaken en voor Justitie op voorwaarde dat de uittredende 
gemeenteraad een gezamenlijke aanvraag tot vrijwillige 
samensmelting met de gemeenteraden van een andere 
politiezone binnen hetzelfde gerechtelijke arrondis-
sement en binnen eenzelfde brandweerzone indient 
zonder dat het totaal aantal politiezones op datum van 
de aanvraag vermeerdert.”

PROPOSITION DE LOI 

Art. 1er 

La présente loi règle une matière visée à l’article 
74 de la Constitution.

Art. 2

Dans l’article 9, alinéa 3, de la loi du 7 décembre 
1998 organisant un service de police intégré, structuré 
à deux niveaux, modifié par la loi du 30 décembre 2009, 
les mots “jusqu”au 1er janvier 2011’ sont abrogés.

Art. 3

Dans le Titre II de la même loi, dans l’intitulé du 
chapitre VII, les mots “La fusion” sont remplacés par 
les mots “La fusion ou le réaménagement”.

Art. 4

Dans l’article 91/1 de la même loi, inséré par la loi 
du 30 décembre 2009, l’alinéa 1er est complété par le 
3° rédigé comme suit:

“3° la zone de police en réaménagement: la zone 
de police dont un ou plusieurs conseils communaux 
décident volontairement de se retirer pour se rattacher 
à une nouvelle zone de police.”

Art. 5

Dans l’article 91/2 de la même loi, modifié en dernier 
lieu par la loi du 29 mars 2012, un alinéa rédigé comme 
suit est inséré entre les alinéas 1er et 2: 

“Un conseil communal d’une zone de police peut 
introduire une demande motivée de retrait de sa zone 
police ancienne auprès des ministres ayant l’Intérieur 
et la Justice dans leurs attributions à condition que le 
conseil communal qui se retire introduise une demande 
conjointe de fusion volontaire avec les conseils commu-
naux d’une autre zone de police au sein du même arron-
dissement judiciaire et d’une même zone d’incendie, 
sans que le nombre total de zones de police n’augmente 
à la date de la demande.”
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Art. 6

In Titel VIII van dezelfde wet wordt een hoofdstuk VI 
ingevoegd dat de artikelen 257quinquies/11 tot 257quin-
quies/20 bevat, luidende:

“Hoofdstuk VI. De gevolgen van de herschikking van 
politiezones

Art. 257quinquies/11. De personeelsleden van het 
operationeel kader en van het administratief en logistiek 
kader van de vorige politiezones worden respectievelijk 
overgeheveld naar het operationeel kader en het admi-
nistratief en logistiek kader van de lokale politie van de 
nieuwe politiezones.

Het voltijdse equivalent wordt bepaald op basis van 
de procentuele inbreng van de gemeenteraden van de 
politiezone in herschikking.

De personeelsleden van het operationeel kader en 
van het administratief en logistiek kader van de vorige 
politiezones kiezen op vrijwillige basis om mee over te 
gaan naar de nieuwe politiezone. 

In geval het equivalent van de te overhevelen per-
soneelsleden van het operationeel kader en van het 
administratief en logistiek kader niet wordt bereikt, zal 
de overheveling geschieden op basis van dienstanci-
enniteit. In casu worden de personeelsleden met de 
minste dienstanciënniteit overgeheveld naar de nieuwe 
politiezone.

Art. 257quinquies/12. De nieuwe politieraad, vanaf 
zijn oprichting bedoeld in artikel 91/4, verklaart het man-
daat van korpschef van de nieuwe politiezone vacant en 
stelt de selectiecommissie samen bedoeld in artikel 48.

Het mandaat van de korpschef van de vorige poli-
tiezone waar een stad of gemeente vrijwillig uittreedt, 
wordt van rechtswege behouden. 

Art. 257quinquies/13. §  1. Het personeelslid over-
geheveld naar een nieuwe politiezone is niet ge-
bonden door de aanwezigheidstijd die vereist is 
om in aanmerking te komen voor de mobiliteit.

§  2. De overheveling van het personeelslid naar 
de nieuwe politiezone wordt niet beschouwd als een 
verandering van werkgever voor de toepassing van de 
statutaire bepalingen.

§  3. Als de overheveling naar de nieuwe politie-
zone een verandering van gewone werkplaats met zich 

Art. 6

Dans le Titre VIII de la même loi, il est inséré 
un chapitre VI comportant les articles 257quin-
quies/11  à 257quinquies/20  rédigés comme suit:

“Chapitre VI. Les conséquences du réaménagement 
des zones de police

Art. 257quinquies/11. Les membres du personnel du 
cadre opérationnel et du cadre administratif et logistique 
des zones de police anciennes sont respectivement 
transférés dans le cadre opérationnel et dans le cadre 
administratif et logistique de la police locale des nou-
velles zones de police. 

L’équivalent temps plein est défini sur la base de 
l’apport en pourcentage des conseils communaux de 
la zone de police en cours de réaménagement. 

Les membres du personnel du cadre opérationnel et 
du cadre administratif et logistique des anciennes zones 
de police choisissent d’être transférés dans la nouvelle 
zone de police sur une base volontaire. 

Si le nombre de membres du personnel du cadre 
opérationnel et du cadre administratif et logistique à 
transférer n’est pas atteint, le transfert est opéré en 
fonction de l’ancienneté de service. Les membres du 
personnel ayant le moins d’ancienneté de service sont 
alors transférés dans la nouvelle zone de police. 

Art. 257quinquies/12. Dès son installation visée 
à l’article 91/4, le nouveau conseil de police déclare 
vacant le mandat de chef de corps de la nouvelle zone 
de police et constitue la commission de sélection visée 
à l’article 48. 

Le mandat de chef de corps de l’ancienne zone de 
police, dont une ville ou une commune se retire volon-
tairement, est maintenu de plein droit. 

Art. 257quinquies/13. §  1er. Le membre du per-
sonnel transféré dans une nouvelle zone de police 
n’est pas tenu par le temps de présence requis 
pour entrer en ligne de compte pour la mobilité. 

§ 2. Le transfert du membre du personnel vers la 
nouvelle zone de police n’est pas considéré comme 
un changement d’employeur pour l ’application des 
dispositions statutaires. 

§ 3 Si le transfert vers la nouvelle zone de police 
entraîne pour un membre du personnel contractuel, un 
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meebrengt voor een contractueel personeelslid dan 
maakt dit het voorwerp uit van een aanhangsel bij zijn 
arbeidsovereenkomst.

Art. 257quinquies/14. Vanaf de bekendmaking van 
het koninklijk besluit tot bepaling van het territoriale 
ambtsgebied van de nieuwe politiezone worden de 
bevoegdheden van de organen van de vorige politiezo-
nes beperkt tot de handelingen die voortvloeien uit het 
dagelijkse beheer, die gaan over de dringende zaken 
of die betrekking hebben op de lopende zaken. Zoniet 
zijn de genomen beslissingen of hun gevolgen niet te-
genstelbaar aan de organen van de nieuwe politiezone.

Art. 257quinquies/15. De Koning stelt de lo-
kale politie van de nieuwe politiezones in, op de 
eerste dag van een trimester, wanneer Hij vast-
stelt dat de volgende voorwaarden zijn vervuld:

1° het territoriaal ambtsgebied van de politie-
zones is vastgesteld overeenkomstig artikel 91/2;

2° de personeelsformatie is bepaald;

3° het bedrag van de gemeentedotaties op de 
begroting van de nieuwe politiezones, is vastgesteld 
overeenkomstig artikel 91/9;

4° de eindrekening is opgemaakt en goedgekeurd 
overeenkomstig artikel 257quinquies/19, § 1.

Art. 257quinquies/16. De instelling van de lokale 
politie van de nieuwe politiezone stelt een einde aan 
het bestaan van de vorige politiezones en stelt van 
rechtswege een einde aan het mandaat van de politie-
raadsleden van de vorige politiezones, met uitzondering 
van de politiezone waar een stad of gemeente uittreedt.

Art. 257quinquies/17. § 1. Alle roerende goederen, 
zowel behorend tot het openbaar als tot het privaat 
domein, met inbegrip van de goederen die deel uitma-
ken van de individuele uitrusting van de leden van het 
operationeel kader van de vorige politiezones, worden 
overgedragen aan de nieuwe politiezone. De verdeling 
geschiedt à rato van de procentuele dotatie van de uit-
tredende gemeenteraad. 

§ 2. De in paragraaf 1 bedoelde overdracht wordt 
van rechtswege uitgevoerd. De overdracht is zonder 
verdere vormvoorschriften tegenwerpelijk aan derden 
op de datum van de instelling van de lokale politie van 
de nieuwe politiezone.

changement du lieu de travail habituel, cela fait l’objet 
d’un avenant à son contrat de travail. 

Art. 257quinquies/14. À compter de la publication 
de l’arrêté royal définissant le ressort territorial de la 
zone de police nouvelle, les compétences des organes 
des zones de police anciennes sont limitées aux actes 
relevant de la gestion journalière, qui portent sur des 
affaires urgentes ou qui ont trait à des affaires en cours. 
À défaut, les décisions adoptées ou leurs conséquences 
ne sont pas opposables aux organes de la zone de 
police nouvelle. 

Art. 257quinquies/15. Le Roi institue la police locale 
de la zone de police nouvelle, au premier jour d’un tri-
mestre, lorsqu’Il constate que les conditions suivantes 
sont remplies: 

1° le ressort territorial des zones de police est fixé 
conformément à l’article 91/2; 

2° le cadre du personnel est déterminé; 

3° le montant des dotations communales au budget 
des zones de police nouvelles est fixé conformément 
à l’article 91/9; 

4° le compte de fin de gestion est dressé et approuvé 
conformément à l’article 257quinquies/9, § 1er.

Art. 257quinquies/16. L’institution de la police locale 
de la zone de police nouvelle met fin à l’existence des 
zones de police anciennes et met un terme de plein 
droit au mandat des conseillers de police des zones 
de police anciennes, à l’exception de la zone de police 
dont une ville ou commune se retire.

Art. 257quinquies/17. §  1er. L’ensemble des biens 
meubles, tant du domaine public que du domaine privé, 
en ce compris les biens faisant partie de l’équipement 
individuel des membres du cadre opérationnel des 
zones de police anciennes, sont transférés à la zone 
de police nouvelle. La répartition se fait au prorata du 
pourcentage de la dotation du conseil communal qui 
se retire.

§ 2. Le transfert visé au § 1er est exécuté de plein 
droit. Le transfert est opposable aux tiers sans autre 
formalité à la date d’institution de la police locale de la 
zone de police nouvelle.
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§  3. De goederen bedoeld in dit artikel worden 
overgedragen in de staat waarin ze zich bevinden, met 
inbegrip van de lasten en de verplichtingen eigen aan 
deze goederen.

§ 4. De nieuwe politiezone treedt in de rechten en 
plichten van de vorige politiezones betreffende de roe-
rende goederen die haar werden overgedragen, met 
inbegrip van de rechten en plichten die voortvloeien uit 
de hangende en toekomstige gerechtelijke procedures.

De gemeenten die de vorige politiezones vormen, 
blijven evenwel hoofdelijk gehouden tot de verplichtin-
gen waarvan de betaling of de uitvoering verhaalbaar 
waren vóór de eigendomsoverdracht van de roerende 
goederen bedoeld in dit artikel.

Art. 257quinquies/18. § 1. De onroerende goederen 
die eigendom zijn van de vorige politiezones worden 
overgedragen aan de nieuwe politiezone à rato van de 
procentuele dotatie van de uittredende gemeenteraad, 
op de datum van de instelling van de lokale politie van 
de nieuwe politiezone. De nieuwe politiezone neemt de 
rechten, plichten en lasten betreffende de onroerende 
goederen waarvan de eigendom haar werd overgedra-
gen, over. De onroerende goederen op grondgebied 
van de uittredende gemeenteraad worden overgeheveld 
naar de nieuwe politiezone na verrekening van de waar-
de en het aandeel van de uittredende gemeenteraad.

§ 2. De bedragen die de vorige politiezones genoten 
of verschuldigd waren, bij toepassing van het correctie-
mechanisme bedoeld in artikel 248quater worden be-
taald aan of door de nieuwe politiezone die hen opvolgt.

§  3. De nieuwe politiezone neemt de rechten, 
plichten en lasten over van de vorige politiezones die 
voortvloeien uit de huurovereenkomsten betreffende de 
onroerende goederen waarin personeelsleden van het 
lokaal politiekorps zijn gehuisvest.

Art. 257quinquies/19. § 1. De eindrekening van de 
vorige politiezones wordt opgemaakt op de laatste dag 
van het trimester dat de oprichting van de lokale politie 
bedoeld in artikel 257quinquies/15 voorafgaat.

§ 2. De nieuwe politiezones nemen van rechtswege 
de activa en passiva van de vorige politiezones waarop 
zij opvolgen, over.

§ 3. De eindrekening wordt ter goedkeuring voorge-
legd aan de politieraden van de nieuwe politiezones.

§ 3. Les biens visés au présent article sont transférés 
dans l’état où ils se trouvent, en ce compris les charges 
et les obligations inhérentes à ces biens. 

§ 4. La zone de police nouvelle succède aux droits et 
obligations des zones de police anciennes relatifs aux 
biens meubles qui lui ont été transférés, en ce compris 
les droits et obligations résultant de procédures judi-
ciaires pendantes et à venir. 

Les communes qui constituaient les zones de police 
anciennes demeurent toutefois solidairement tenues 
des obligations dont le paiement ou l’exécution étaient 
exigibles avant le transfert de propriété des biens 
meubles visés au présent article. 

Art. 257quinquies/18. § 1er. Les biens immeubles qui 
sont propriété des zones de police anciennes sont trans-
férés à la zone de police nouvelle, à concurrence de la 
dotation en pourcentage du conseil communal sortant, 
à la date d’institution de la police locale de la zone de 
police nouvelle. La zone de police nouvelle reprend 
les droits, obligations et charges afférents aux biens 
immeubles dont la propriété lui est transférée. Les biens 
immeubles sis sur le territoire du conseil communal qui 
se retire sont transférés à la zone de police nouvelle 
après décompte de la part du conseil communal qui se 
retire et de la valeur de celle-ci.

§ 2. Les montants dont les zones de police anciennes 
bénéficiaient ou étaient redevables en application du 
mécanisme de correction visé à l ’article 248quater 
sont payés à ou par la zone de police nouvelle qui 
leur succède. 

§ 3. La nouvelle zone de police reprend les droits, 
obligations et charges des anciennes zones de police 
qui proviennent des contrats de location afférents aux 
biens immeubles hébergeant des membres du person-
nel du corps de police locale. 

Art. 257quinquies/19. §  1er. Le compte de fin de 
gestion des anciennes zones de police est dressé au 
dernier jour du trimestre qui précède l’institution de la 
police locale visée à l’article 257quinquies/15.

§ 2. Les nouvelles zones de police reprennent de 
plein droit les actifs et passifs des anciennes zones de 
police auxquelles elles succèdent.

§ 3. Le compte de fin de gestion est soumis à l’ap-
probation des conseils de police des nouvelles zones 
de police. 
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Art. 257quinquies/20. Onverminderd de toepassing 
van artikel 257quinquies/14, wordt elke procedure be-
treffende de overheidsopdrachten voor aanneming van 
werken, leveringen en diensten, gegund ten gunste van 
het politiekorps van de vorige politiezone, voortgezet 
door de nieuwe politiezone, te rekenen vanaf de datum 
van haar inplaatsstelling.

Het eerste lid is eveneens van toepassing voor de 
uitvoering van de overheidsopdrachten toegekend vóór 
diezelfde datum.”

Art. 7

Deze wet treedt in werking op 1 januari 2016.

21 mei 2015

Koenraad DEGROOTE (N-VA)
Christoph D’HAESE (N-VA)
Koen METSU (N-VA)
Brecht VERMEULEN (N-VA)

Art. 257quinquies/20. Sans préjudice de l’application 
de l’article 257quinquies/14, toute procédure relative 
aux marchés publics de travaux, de fournitures et de 
services passée au bénéfice du corps de police de 
l’ancienne zone de police est poursuivie par la nouvelle 
zone de police, à compter de la date de son institution. 

L’alinéa 1er s’applique également pour l ’exécution 
des marchés publics attribués avant cette même date.” 

Art. 7

La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 2016.

21 mai 2015
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